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-a Hid-utcán át haladt a Mária Terézia- 
szoborlioz. Innen Eberhard felé halad­
tak. A  közbeeső községekben a nép lel-

ll#osevelí Hudapestcn
Eberliardon

Tegnap délelőtt tiz óra 30 perekor _  _ ______
érkezett meg Pozsonyba az a vonat, a kesedéssel fogadta Rooseveltéket. min­

denütt leszállt automobiljáról es min­
denütt válaszolt az üdvözlő beszédre. 
A  nagy amerikait Eberliardon Apponyi 
gróf kastélyában fogadta a községi elöl­
járóság. Egy órakor szükebbkörü ebéd 
volt Apponyiék, Roose vélték, Hongéi- 
müller báró nagykövet es csaladja es 
Nash amerikai főkonzul részvételével. 
Délután Pozsonyból Szapáry Ilona 
grófné és Frankenstein báróné • kocsin 
Apponyiékhoz érkeztek. Apponyi gróf 
délután 3 órakor Knal Antal uradalmi 
számtartó lakásán az összegyűlt fővá­
rosi és pozsonyi újságírók előtt kije­
lentette, hogy Roose veit el van ragad­
tatva a fogadtatástól és a lakosság- 
spontán lelkesedesetol. Roosevelt isme­
telten kifejezte sajnálatát, hogy csak 
rövid ideig maradhat Magyarországon. 

B udapesten

Öt óra tájban Rocsévélték elhagyták
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mely Rooseveltet és kíséretét hozta 
■ magyar földre. A  pályaudvaron nagy­
számú közönség várta a volt köztársa­
sági elnököt. A  város nevében Brolly 
Tivadar polgármester köszöntötte a 

I nagy vendéget, majd Jankovics Mar- 
; cell intézett hozzá angol nyelven üd­

vözlő beszédet. A  várakozók között ott 
volt Apponyi Albert gróf is, aki be­
kötött fejjel jelent meg. Tegnap Eber- 
bardon kocsikázás közben baleset érte.

Roosevelt az üdvözlő beszédekre ezt 
a választ adta:

Vendéglátó barátom! Tisztelt uraim' 
Igazán örömömre szolgál, hogy eljöhet­
tem ennek a nagy és szép történelmű 
magyar nemzetnek hazájába. Meg lő­
hetnek győződve, hogy miként minden 
müveit ember, mindenkor nagy érdek­
lődéssel és különös rokonszenvvel 
ügyeltem történelműket és fejlődésü­
ket, különösen mert magam is messze 
nyugati részből való vagyok és úgy ta­
láltam, hogy vannak közös vonások a 
férfias jellemben és mindenkor külö­
nösen érdekelt az egykori lovas nem­
zet, mely Árpád vezért követve, itt 
Európa közepén, a népek ölén hazát ta­
lált és féjitartott. Újra csak kifejezhe­
tem legőszintébb örömömet és hálás 
köszönetemet szives fogadásukért.

A  beszéd után, amelyet kitörő lelke­
sedéssel fogadott a publikum, Roose­
velt Apponyi gróffal és a társaság többi 
tagjaival automobilba ültek. A  menet 
a Stefánia- és Frigyes főherceg-utón, 
a Nagy Lajos-téren, a Mihály-utcán, a 
Deák-utcán, a Kossuth Lajos-téren és

, ÍKöt. v̂  fűz.)
két el n© foglalja. Atnterre a szem ella- ©lőbb gróf Kimen- Hédcrváry miniszter - 
tott, csupa esernyő; az indóház udvara- •elnök nevében,  ̂ utana pc lg atczy, & 
bán és a perronon pedig a belépő-je- polgármester koszon' »tte a rigóm  ̂a u 
gyekkel igazoltak szorongtak. A  rend res vendeget. A  be&zed így szo
neon volt példásnak mondható. Min,; 
denki a királyi váróterem felé törtetett 
és e köziben kegyetlen incidensek estek. 
Égő szivarokkal1 átlyukkasztotta az 
egyik polgártárs a másik kalapját és ezt 
a másik felesége azzal boszulta meg, 
Ibogy kalap tűjével homlokon szúrta a 
gyújtogatót. A  rend fontai-tására kive­
zényelt 120 rendőr alig tudott rendet 
fenem feni. A  perronon megjelentek a 
mentők, akiknek akadt némi dolguk és 
fehér sapkáikban ez egyetemi énekkar 
tagjai. Ezeken azonban sérelem esett. 
A  polgármester ugyanis, akihez fordul-, 
bak, hogy nekik alkalmas helyet adjon, 
ezt a kérésüket nem teljesíthette a nagy 
szorongás miatt. A  fiatalemberek félre 
álltak és késeibb parázs tüntetést is. ren­
deztek a polgármester ellen,

A  vonat miég alig állít meg, már ha-
■ Eberlmdot és Cseklészre utaztak, ahol íalmías „hurrái“ és „éljen!“ kiáltások 
,a vasúti állomáson nagy publikum reszket tették meg a levegőt. A  gyors- 
gjdilt egybe. Eél két órakor a bécsi vonat teteje, mint egy parancsszóra, 
pyorsyoniaiihoz kapcsolt szalónkuceiba vasúti munkásokkal telt meg, akik 
ült Roosevelt és kísérete, közöttük volt pompában láttak mindent. Többen a 
Apponyi Albert gróf is, a szalóukocsiba publikum! közül megirigyelték a mun- 
ült. Este 9 ófla öt .perckor már itt vol- kasokat és ők miaguk is fölfcapasfikodtlak 
bak Budapesten. Ia kocsi ktetejére, ügy, hogy itt is tolon-

:V szakadó eső a vasárnapi publíku- gás támadt és a lent álló közönség izgal-
mio
tói

>t azonban nem tartóztatta vissza at- másán várta, hogy valamelyik a fontiek 
, hogy  a nyugoti p á lyaud var kornyé- közül lepottyan a városatyák fejére.

nyomt. XX. cs. 81. sz.

Azonban nem történt baj. A  közvetle­
nül a podgyászkocsi után kapcsolt sza- 
16u1 kocsiból elsőnek Boosevelt lépett ki, 
nyomában Kermilt nevű fia, majd gróf 
Apponyi. A  volt elnököt dr. fíárczy 
István miniszterelnöki titkár üdvözölte,

Mi, a magyar főváros polgárai k i­
jöttünk ide, hogy önt, mikor c város 
küszöbét átlépi, szivünk egész melegé­
vel üdvözöljük és biztosítjuk önt még 
nágyrabeosüléisünkről és arról, meny­
nyire örvendünk es büszkék vagyunk, 
hogy látogatásával városunkat megtisz­
teli. A  magyar nép és a főváros közön­
sége határtalan tisztelettel viseltetik ön 
iránt, akiben nemcsak a hatalmas ame­
rikai nemzet legnagyobb fiát, nemcsak 
¡a népek békéjének, az emberi szabad­
ságinak és felvilágosodásnak apostolát, 
de egyúttal a magyar nemzetnek egy 
igaz, kipróbált barátját látja, aki fele­
lősségteljes, nagy állásában is oly sok­
szor tanujelét adta irántunk való igaz 
rokonérzésének.

Valamikor az amerikai nép kitörő lel­
kesedéssel fogadta Kossuth Lajost, mi 
nem kisebb lelkesedéssel fogadjuk önt, 
kinek látogatása mindenkor emlékezetes 
eseménye lesz városunk történetének. 
Kellemes napokat kívánok és remény­
iem, hogy úgy ön, mint naigyrabecsült 
családja jól fogja érezni magát közöt­
tünk.

Beszédjét e szavakkal végzi he:
—  Éljen Roosevelt.
Ezer és ezer ember ismételte ezt a 

kiáltást e a lelkesülés tetőpontjára 
emelkedett, amikor Roosevelt beszélni 
kezdett. Roosevelt angolnyelvü beszed­
jének ez a magyar fordítása:

Székesfővárosi házinyomda 1913



I

(L

—  N a g y  utambatn m in d e n ü tt  szívé­
lyesen fogad tak , de i ly  szívélyesen, be­
csü letem re m ondom , nem  fo ga d tak  se­
hol. N a g y o n  örvendek, h o gy  e kedves 
városba, ahol ‘ annjvi iga á /jo lia rá tra  ta ­
lá ltam , eljöhettem  a fiam m al együtt. 
M in d e n h o l jártam , E u ró p a  sok városá ­
ban jártam , m e gfo rdu ltam  P á fisb a n ,  
tudok  egy keveset fran c iáu l, B u d a p e s­
ten m ég nem  voltam .

E  szava i u tá n  n a g y  meglepetésre, 
a m it  azután  fokozott mértékben k itörő  
ováció  követett, m a gy a r  nyelven ezeket 
m o n d o tta :

—  B udapesten  m ég nem  voltam , de 
azért m égis tu dok  egy k ic s it m agyarul.

M a jd  a n g o lu l fo ly ta tta :
—  Ú jb ó l oi-ömönmek adok  kifejezést 

abból aa alkalom ból, hogy  üuöik közé, 
jd az: baráta im  közé eljöhettem.

Kooseve lt szava it percek ig  tartó  él­
jenzés és tap s követte.

Booseve lt azután az u d v a r i váróter­
men át az udvarra  jött, ahol fo gad ta  az 
am erika i ko lón ia  üdvözlését. M a jd  fiá­
v a l beült g ró f  Szápáry  P á l  autom obil­
jába és a töm eg ha ta lm as éljenzése kö­
zépütt, szállására, a H ü n gá r ia -S M llő b a  
vitette m agát.

Reggel a Hungáriában

E é l nyolc v an  még,, d'e a IT u n gá ria - 
szálloda m áskor o ly  előkelőén csendes 
előcsarnoka m a szokatlanu l élénk. E lő ­
kelő urak, ú jság írók  várakoznak Roose- 
veltre, h ogy  láthassák  az cx-elnököt.
B urger Lajos, a H u n g á r ia  igazgatója  és 
K alm ár, a szálloda detektivje buzgói- 
kodtak  a közönség között. H am aro san  
h ire  terjedt, h ogy  Koosevelt pont fé l 
nyo lckor fö lk e lt  és m á r  öltözködik. A  
közönség lázas izgatottságga l iesi-várja, 
hogy  m ikor v á lik  láthatóvá az elnök  
alakja.

D e  nem csak bent az előcsarnokban, 
hanem  k in t  a H u n g á r ia  előtt is  g y ü ­
lekezik a  közönség. A  du n aparti kor­
zón sokan  sé tá lnak  s a kávéház terrasza. 
is  töm ve van. V á rják -le s ik  az emberek: 
hátha Koosevelt m egje lenik  a balkonon, 
gyönyörködn i a pom pás k ilátásban, ame­
lyet a szép, napos tavaszi reggelen a 
budai vár és környéke nyújt.

P o n t  félk ilene. Egyszerire csak m eg­
n y í l ik  az elsőem eléti balkónos szoba 
a jta ja  és k ilép  ra jta  Kooseve lt a t it k á ­
ráva l. R e n d k ív ü l jóareu, p o lgá r i k iné­
zésű férfi, őszesedő bajuszszal ős szökés 

.hajja l. O r rá n  a ranykere tü  osiptetőt 
visel. E  eke te zsákét és m ellény van  
rajta, csikó s n ad rá gga l. T itk á ra  borot­
v á lt  arcú, k is  fekete ember, ig a z i am e­
r ik a i t íp u s. A m in t  k ilépnek, a m e g­
lepetés k iá ltá sa  h a n gz ik  el Kooseve lt  
ajkáról. A n g o lu l beszélnek, de leha lla t- .<0mt. XX. cs. 81 sz. 
sz ik  az u tcára  szavuk:

-z • - f, ~
—  Felséges, elragadó, n agysze rü l
P á r  p e rc ig  gyönyörködnek  ja k ilá tá s ­

ban. E z a la t t  száz m eg száz ember g y ü ­
lekezik a ba lkon  alá, nézik, csodálják  
A m e r ik a  lege lső  emberét, a k i h a jad on ­
fővel, közönséges p o lgá r i m ódon á ll k i  
a ba lkonra, h o gy  re gge li e lőtt egy  k is  
fr is s  d u n a i levegő t sz ívjon  m agába.

Kooseve lt észreveszi a közönséget és 
h irte len  bevonul a szobájába.

E z a la t t  m i ú jság írók  —  és egy pár k i ­
vá ltságos ember —  fe lvonu lunk  az első-

emeleti folyosóra, Kooseve lt lakosztályai 
elé. E bben  a p illanatban  v isz ik  be a reg­
ge lit  a vo lt elnöknek. Teát, lágyto jást  
és sonkát reggelizik,. R e gge lije  azonban  
a lig  tart pár percig s  a t itká r  m ár is  je­
le n ti a k u n t  várakozó N ém eth  Józsefi j---- 
fö ldm űve lésügy i m in iszte ri osztálytaná- 

| csosnak, hogy  az elnök fogadja. P á r  
! pere m ú lva  k ijön  N ém eth  osztálytaná­
c so s .  M egkérdezzük a m a i programúira! iy) 
vonatkozólag. M é g  nem tu d  semmit. E l ­
lenben elmondja, hogy Kooseveltet rend­
k ív ü l meglepte és m eghatotta a tegnapi 
fogadtatás. Lelkesedéssel beszel egy  kis 
leányról, ak i bokrétát n yú jto tt  á t nek 
a váróteremben. C sak  azt sa jná lja , bőgj 
m eg se köszönhette \a figyelmet, m ert a 
em beráradat elsodorta a k is le án y  m e llő l

M in d e n k i "a m a i V o g y a m m r a  k i ­
váncsi, de, ezt .maga.. Booseve lt sem  

'tudja. E z t  H engedm iille r n agykövet ál*  
la p ít ja  meg. Ö azonban csak későn, k i ­
lenc óra fe lé  kelt. V é g re  közü k  a p ro ­
gram m ât, aauely a következő:

1 Kooseve lt délelőtt fé ltizenegykor au*  
tom ob ilon  fe lm egy  a V á rb a  és lead ja  
iné v jegyét g ró f  K im e n  m in isztere lnök­
né l és- József főliercegnéL H á ro m n e -  
gyed  tizenkettőkor a p arlam ent épüle­
tébe m egy, ahol e gy  in te rp ar lam e n tá ris  
kon fe rencia  keretében g ró f  A p p o n y i  
üdvözli. F é le gy k o r  re gge li József fő ­
hercegnél; F é lh á ro m k o r a mezőgazda* 
sá g i m úzeum  m egtekintése, F é lh a tko r  
az a m e r ik a ia k a t  fo ga d ja  s  este nyo lc  
órakor d iner a P a rk -k lub ban .

F é lt ize n e gy ig  Kooseve lt elbeszélge­
tett a hozzátartozó ival, m ia la tt  ¡több 
csom ag és táv ira t  érkezett a  c ím ére $ 
ekkor g ró f S z ap á ry  P á l  -autom obilján, 
a közönség zajos élj epeitől k ísérve  — i 
e lin d u lt  a várba.


